PRODUCT FICHE

ENGLISH
A | Trade mark Hisense
RB438N4E*3
RBASBNAE"2 RB436N4E"3
B | Mogel RB438N4F*1 RB438N4F*2 RB438N4G*3
RB438N4A"2 FCN337B40D
FCN337A40C
* Asterisk(s) means variant model and can be varied NULL or (A-Z)
C | Category 7(Refrigerator-freezer)
D | Energy efficiency class A+ A++ At+++
E | Ecolabel Award - - -
Annual energy consumption[kWh/annum],
based on standard test results for 24 hours.
F Actual energy consumption will depend on 335 263 175
how the appliance is used and where it is located
Fresh Food Storage Volume [ L] 223 223 223
Chill Storage Volume [ L] 22 22 22
G
Frozen FoodStorage | Four Star [L ] 89 89 89
Volume [L ] Two Star [ L] -
H | Design Temperature of other compartments(>14C) -
| | Frost-Free Compartments Fresh Food, Chill, Frozen Food
J | Temperature rise time[h] 16 16 18
K | Freezing capacity[kg/24h] 12 12 12
SN,N,ST,T
L | Climate class This appliance is intended to be used at an ambient temperature between
10°C and 43°C
Noise[dB(A)] 41 39 38
N | Built-in - - -

Wine storage appliance




French - Frangais

[I7] utch - Nederlands

Italian - Italiano

Spanish - Espariol

Portuguese - Portugués

German - Deutsch

A | Marque A | Handelsmer A | costrutore A | Marca comercial A | Verca A | varko
Nolbezechnung
Yodere, o Vet Yo, Voase i odermelvere)Sieme Kennaeicnung stestehen
en veranderik model [ | B |- Gi B | * Asterisco(s) indicam uma variante do modsio sendo que essa B | Ein (oder mervere) Steme-Kemnzelchnung stehtstet
slgm(el un chiffre (nul) ou une \eme {de Aaz). gaat, en (kan) (kunnen) dus veranderijk zijn (van nul of A-Z). aindicare la variante del modello. puede presentar mndﬁmamonss segun (nulo) o (A-Z). variagao pode ser (nulo) ou de (A-Z). ‘gekennzeichnet sind l”"”) mg, #2)
[ categorie (7) Refigérateur-congélateur [ categorie (1) Koekviiescombinatie C [ categoria ) Frgoriero-eezer [ categoria (7) Refigerador-congelador c [ categoria (7) Congelador [ Kategorie (7) Ki- Gefrerkombination
D | Classe de consommation énergétique D | Energie-efficiéntie klasse D | Classe di efficienza energetica D | Clase de eficiencia energética D | Classe de eficiéncia energética D | Energieeffizienzklasse
E | Attribution du label écologique E | Milieukeur E | Ecolabel Award E | Etiqueta ecologica E | Etiqueta Ecolégica E | EU-Umwelizeichen
‘Gonsommation électrique annuelle [ KWhian |, basée sur les Jaartks cnorgioverbruk [KWWhannu | ‘gg:;qug’ 3 Gonsumo enorgoticn annue [ KWhiannum | basato suf fsulat i €1 consumo anual de energia [ KWhiafio | se basa en los ‘Gonsumo de energia anual [ KWhiannum |, baseado nos Jahressnorgioverbrauch [KWhJatr] basiorond auf
b= pour 24 eures, L F oo gebrukt | [ [tststandara 24 oo 1 consumo anergetco rece iponcers | | £ o [ sosutados e ests de 24 hoas. O consumo do energiasctuel | | - | Siincen: Der taachiche Energeverbrau hngt vo cer
e e cent onwar el gepatt s aparar et gt on wae st dalle modalia d uiizzo dellapparecchio e dal uogo di utizzo B e i depends da o alighet und derder A des Gerauchs b sowe vondessen
Volume de stockage des aliments frais [ L ] Inhoud verse levensmiddelen [ L] Volume alimenti freschi [ L] Volumen I 3 frescos [L] Volumen des Kihifachs [1]
Volume de stockage des aliments réfrigérés [ L] Inhoud koelgedeelte [ L ] Volume alimenti congelati [ L ] Volumen de almacenamiento de refrigeracion [ L ] ‘Capacidade armazenamento de congelados [ L] Kahivolumen [ 1]
G G
volume do stockage | Quatr doles{L] B \nhoud dispgevroren | Viersteren (L] IE==] [auatrostele (L] me=a) Volumen de. [ cuatro estrellas [ L] ge=a) Capacidade para | Quatro esrelas [ L] [BE=s] [ vier Steme Fachi ] @z
i [oouettest i1 e fovensmidéelen L1V | Tyge aren L]+ sugdlat (L] [ puowarel1) v Smioesgmpiogo L) Dos ssvetas L] ik [oues osretas L1 == i [Zwersiemel ] =
H | Températures des autres compartiments(>14T) H | Ontwerptemperatuur van andere ruimten H | Temperatura altri comparti H | Temperatura nominal de otros compartimentos (aproximada) H H
Compartiment(s)a | Produis frals Ba fraicheur, o-frostuimta(n) | Verse levensmiddelen Koel, Almenti reschi, Refigerato i Cal i : Frsche Lobonsmitl, Kiffch,
1| dégivrage automatique | Produits surgelés 1| Nodrostuimte(®) | piepgeuroren levensmiddelen 1| CompartofiNo Frost | Jiicntisurgelat ! | ore(s) de escarcha | Alimentos congelados ! | formagao de gelo | refrescarAlimentos congelados 1 [ Frostrele Kunifacher | Tiefgefrorene Lebensmite
J | Temps de hausse de la températurefh] J | Tiid voor temperatuurstiiging [ h ] J | Tempo innalzamento temperatura [ h ] J | Tiempo requerido para alcanzar temperatura de trabajo [ h ] J | Tempo de aumento da temperatura [h ] J | Lagerzeit bei Storung [h ]
K | Capacié de congatation [xg24 1] K | K Vresvermogen [kg/24 ] K | Capacita direfigerazione 924 1] K | Capacidad de congelacion [kg/24 n ] K | Capacidade de congelagao [kg/24 ] K | Gefriervermégen [kg/24 1]
Cotappari st congupour une utisaon Ditappaaat s bstomd voorgebrul b Questo apparecchio deve funzionare a Esto eloctrodoméstico esta disenado para Este equipamento deve sor uiizado a Das Gerat i rcnen Bt e
L | classe cimatique | dans un environnement L | Kimaatasse conemgsyingsemperaus ussen L | Classe cimatica | una temperatura ambiente compresa tra | | L | clase cimética 50 uso en una rango de temperalura L | classe cimatica | uma temperatura ambiente entre L | Kimaldasse Umgebungstemperaturen zwischen
mbants compee ente 10°G 6143°C 0°Cend3C 10°Ced3C ambiente de enre 10°C y 43°C. 10°C ¢ 43°C 0 C burgleg:
M | Bruit[dB(A)] M | Geluid [dB(A)] M | Rumore [ dB(A) ] M | Ruido [ dB(A)] M | Nivel de ruido [dB(A)] M | Luftschallemission [ dB(A) ]
N | Intégré N | Inbouwapparaat N | Incasso N | Encastrado N | Incorporado N | Einbaugerat
0 [cavean 0 | Winbewaarkast 0 [ caninetta 0 [ Botelero 0 [ Equipamento especial para vinhos. 0 | Weinkiischrank
Czech - Cestina Slovakian - Slovengina Estonian - Eesti keel Latvian - Latviesu Lituanian - Lietuviy kalba Greek - EAvIKG.
A | Ochranné zndmka A | Ochranné zndmka A | Kaubamark A | Pretu zime A | Prekés zenklas A | Epmopixd ofiua
Model Model del Nodelis Modelis Movitho
. e bjtrizny B i G) variantng model a mbze byt rbzny B 61 tarid tehistavad mudelivaranti, mis voib olla numbrite | | B | * Zvaigznites nozimé iespéjamus modela variantus, o vieta var | | B | Zvaigzautes nurodo sk delius: gall b napamayi kar
(nula) nebo (A-Z). (nu\uvy} g4 (A 2). (null) ja tahtede (A-Z) kombinatsioon. o cipari vai burti (A-Z) vaigzdute arba A-Z. eive Buvar vo malpveu 7 TES (unBENRe) 1 ().
C | Kategorie (7) Chladniéka s mrazékem C | Kategeria (7) Ghladniéka s mraznitkou | Kategooria (7) Kilmik-sligavkiimik | Kategoria (7) Ledusskapis-saldatava C [ Kategoria (7) Saldytovas-saldilis C | Kamyopia (1) Woysio xarayinmng
D | Trida energeticks aéinnost D | Treda energetickej efektivnost D | Energiatohususe Kiass. D | Energoctektiviates kiase D | Energios vartjimo efektywumo iase D | Khdon evepyeianic amesoang
E | Ocenéni Ecolabel E | Ocenenie Ecolabel E | EL Okomargis E | . Ecolaber” apbalvojums E | Exologinis zenkias E | Boopcio Ecolabel
Rocal spotiaba energi  Kanum | s zékads visledki, oénd sporeba snergle [ KWh/annu . na v [KWhiannum paleing gada [ KWhigada] liek aprékinls, Per metus suvartojamos energijos kiekis [ KWh per metus | Ertog waravakuan evipyoas [kWh/armum | nmm v
o At | i A ; o e e L b G e 7 oo T
R Do oot ok oo mio St o sk 8 srndons Bout & s 1 o Kastusvilist ja asukohast. fezultidem, Fekiskale iekioane Yok nargfos auvariojma fabks, pidsun: Kanaihuon sipyus shopréra oré o
Objem pro uskladnéni cerstvych potravin [L | ‘Objem tlozného priestoru na gerstvé jedio [ L] Varskete toiduainete sektsiooni mahutavus (L ] ‘Svaigas partikas uzglabasanas nodafjuma tipums [ L] ‘Sviezio maisto produkty laikymo kameros talpa [ L ] Dyog Bakdyiou pukatng epéakw Tpogipwy [L]
‘Objem pro uskladnéni chiazenych potravin [ L] ‘Objem tlozného priestoru na chiadené jedio [L ] Jahutatud toiduainete sekisiooni mahutavus [ L] Dzesgsanas nodafjuma tipums [L ] Viésaus laikymo kameros talpa [ L ] ‘Oyxog Bakdpou gUAatng Erorwy Tpopipwy [L]
G G G G
Objorn pro uskladneni | CoMvezdy (L] BE==] Objem tlozného [ Swvorviszdickowy (L] B Stgavkiimutatud | Nelitami (L] _Ea) s ‘Saldyto maisto produkty] Ketury Zvaigzcuciy (L] _BE=] ‘Oyrog Badou [ =]
e e priestoru na mrazens - uzglb o S i
azenyn polrai (L1 Doz mazagig L] +s Py [ove mvzatiot L1+ it il T e s L) | Nafams s saghparmatgu L] 59 o [DveEragaiet L ey [0 wotpall] s
H | Navihovana teplota pro ostatni pihradky H | Navehnuta toplota dalich priséinkov H | Teiste sektsioonide ettenahtud temperatuur H | Paredzata temperatara citos nodafjumos H | Kitg kamery projektine temperatara(>14°C ) H | ©<proxpacia oxebiacyon v aMuy Badpr
(|| [ ———— Cerstvé. pmr:vlny Chill prinradka, 1 | Mo Frostpricsinakiey) | Corsiv jedo, Chiadiaca pretvacic, 1 | szstumisvaba(a) Varsked toiduained, Kirjahutus, | oFrostFres” Svaiga partika,Vésumkamera, | | Storius (i su rengta| Sviesias maistas, vesinimas, | @@raoston yupis | @ptoxa speaaxispos
P Y Mrazené potraviny Pr V) | Mrazené jedio ‘sektsioon(id) Kilmutatud toiduained nodaljums(-i) Sasaldéta partika _Frost-Free" technologiid Saldytas maistas Tiéyo(Frost-Free) WiEng, KaTewuyuéva 1poiua
3 [ Asumutatni doba (nérist eploty) (1] 3 | Doba rastu teploty (1] 3 | Temperatuuritousmise aeg (0] 3 | Temperaturas paaugstinasanas laks [ 1] 3 | Temperaturos kilmo trukme [val. 3 | Xeovos attnong beporpacias (1]
K | Mrazici kapacita [ kgi24 h | K | Mraziaca kapacita [ kgr24 h ] K | Kaimutusveimsus [kg/24 h] K [ saldesanas jauda [kgi24 h ) K | Baldymo geba [ kgi24 h] K | Xwpnmxémra karayutng [ kgi24 h ]
‘Seade on ette nahiud kasulamiseks » ’ Aumhn vt mpoopera
; Toto zafizentjo urteno k poutil pi Toto zariadenie jo uréené na pouzivarie - Solerc paredzels letot vide, kuras $is aparatas skitas naudoli o 10°C
L | Kiimaticka tfida okolnich teplotéch mezi 10°¢ 3o L | Kiimaticka trieda " 2 o L | Kiimakiass kohas, kus imbritseva 5hu temperatuur L | Kimata klase a0 i 3o L | Kiimato klasé v L | Khipamikr khdon yia xprion o
olnich tepiotéch mezi 10°C  43°C pri vonkajse] teplote medzi 10°C a 43°C e it o temperatara r no 10°C idz 43°C r43°C aplinkos temperatoroje T Bamao st 10° a1 43°G
M | Uroven hiuku [ dB(A) ] M | Urove hiuku [ dB(A) ] M | Miratase [ dB(A) | M | Troksna fimenis [ dB(A) ] M | Triuksmas [ dB(A) ] M | ©6pupoc [dB(A) ]
N | vestavéns N | zabudovany. N | sisseehitatud seade N N | imontuojamas N | Eviox opevo
0 [ Systém pro uchovavani vina 0 | Spotrebié na ulozenie vina 0 | Veinikuimik 0 | Ledusskapis vina uzglabagana 0 | Vyro salaytuvas 0 | Zuaxeun ouhatng xpacios
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